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Professor

· Bi/multilingualism in learning and teaching

· World Englishes

· Language planning, policy and politics

CURRICULUM VITAE

Professional Association Membership:
· South African Association for Language Teachers

· South African Association for Applied Linguists

Area of Specialisation:
· Bi/multilingualism in learning and teaching 

· World Englishes

· Language planning, policy and politics
ACADEMIC OUTPUT (2004-2009)

Academic Journals:

	2004    The challenge of multilingualism: in response to the language policy for higher education. South African Journal of Higher Education. 18(1): 140-152.


	2004    Motivating attitudes and educational language planning in the context of English as an international language. Journal for Language Teaching 38(2):302-313.


	2004
Time-on-Task as an index of Situated Language Proficiency in Academic Performance. Per Linguam 20(2):13-27. (Co-author with Dr Elaine Ridge)


	2005
Developing a learner’s corpus:  the case of a first-year module in Mathematics. Lexikos 15: 242-252. (Co-authored with Ms H Fourie.)


	2005
Multilingual universities: a national and international overview. SA Journal for Higher Education 19(4):822-852. (Co-authored with Prof Chris Brink.)


	2006    University students’ attitudes towards and experiences of bilingual classrooms. Current Issues in Language Planning 7(2 & 3): 359 – 376.


	2007    A World Englishes perspective in English language teacher training:  rejection and reluctance. Journal for Language Teaching (41)1:101-114
2008   Oral proficiency assessment: the use of automatic speech recognition systems’ SA Journal for Linguistics and Applied Language Studies (26)1: 135-146 (co-authored by Febe de Wet and Thomas Niesler). R

2009
Automatic assessment of oral language proficiency and listening comprehension. Speech Communication, Vol. 51, Issue 10, pp. 864-874, October 2009. (Co-authored with F de Wet & TR Niesler.) R
2009
The functions of code switching in English language learning classes. Per Linguam 25(1): no page numbers available yet. (Journal editor: Mr Richard Stanley.) R
2010
The context of language planning in multilingual higher education. Accepted for publication in a special issue of the Language Learning Journal, (Language Policy and Practice in Higher Education in South Africa, edited by Prof R Balfour) no further details available. R


	


Books and chapters in books 
	2004    Three interviews on South African Englishes. In Kriel, M. (Ed.) The Language Web: Essays in Honour of Victor Webb. Port Elizabeth: University of Port Elizabeth Research Series C33. 149-166.



	2004
Student perceptions and frustrations with bilingual education at Stellenbosch University, South Africa. In: Wilkinson, R. (Ed.) Integrating content and language: Meeting the challenge of multilingual higher education. Maastricht: Universitaire Pers Maastricht, 493-507. (Co-authored with Dr Margot Steyn.)



	2006 Assessing bilingual competence: a case for bi- and multilingual education environments. In Wilkinson, R., Zegers, V. & Van Leeuwen, C. (Eds.) Bridging the Assessment Gap in English-Medium Higher Education. Bochum: AKS-Verlag (Series: Fremdsprachen in Lehre und Forschung (FLF); Band 40), 211-231 

ISBN Germany 3-925453-49-0

ISBN Netherlands 90-5625-229-1

(ISBN-13: 978-90-5625-229-8)



	2006    Living through languages: An African tribute to René Dirven. 180 pp Stellenbosch SUN PreSS. ISBN: 1-919980-31-8. (Sole editor of peer reviewed book.)



	2006    The transformative agenda of Educational Linguistics for English language teaching in Africa. In Van der Walt (Ed.) Living through languages: An African tribute to Rene Dirven. pp 165 – 179.


2007  Automatic large-scale oral language proficiency assessment. Peer evaluated paper published in the conference proceedings of INTERSPEECH 2007, held on 27-31 August 2007 in Antwerp, Belgium, pp 218-221. ISSN 1990 - 9772.

2008 
University students’ attitudes towards and experiences of bilingual classrooms. In Anthony J. Liddicoat and Richard B Baldauf Jr. (Eds.) Language planning and policy: Language planning in local contexts. Clevedon: Multilingual Matters. Pp 217-233. 

2008
Experiments in automatic assessment of oral proficiency and listening comprehension for bilingual South African speakers of English. Proceedings of the 19th Annual South African Workshop on Pattern Recognition, Cape Town, South Africa, pp. 67-72, November 2008. (Co-authored with F de Wet, P Müller & TR Niesler.)
Published Conference Proceedings 
	2004 
Globalization-speak in Higher Education: How we talk about lifelong learning. In Pütz, M., Neff-van Aertselaer, J. and Van Dijk, T.A. (Eds.) Communicating Ideologies: Multidisciplinary Perspectives on Language, Discourse, and Social Practice. Frankfurt: Peter Lang. 327-352.



	2004    Language and identity: the limits of instrumental motivation. In  Coetzee, A, (Ed.) Identity and creativity in language education. Proceedings of the 21st World Congress of the Fédération Internationale des Professeurs de Lange Vivantes, Rand Afrikaans University, 2-5 July. Johannesburg: RAU. In CD ROM format. ISBN: 0 620 31884 8.)



	2006    Motivating attitudes and educational language planning in the context of English as an International Language. In Weideman, A. and Smieja, B. (Eds.) Empowerment through Language and Education. Frankfurt: Peter Lang. 129-144. ISBN 3-631-55088-X 


Papers at conferences:

· International
2004    
Motivation and empowerment: opposing forces? Paper read at the 30th international LAUD Symposium, 19-22 April, University of Koblenz-Landau, Germany.
2005
Training English language teachers for multilingual contexts: reluctance and rejection. Paper read at a conference presented by the Centre for English Language Teacher Education and Applied Linguistics (Leicester University) on Interrogating third spaces in language teaching, learning and use, 27-28 June 2005, Leicester, UK.
2006
Bilingual settings and bilingualism: student experiences of bilingual teaching and  learning. Paper read at the 31st international LAUD Symposium, 28-31 March 2006, Landau, Germany.
2006
Oral proficiency assessment: the use of automatic speech recognition systems. Paper read in collaboration with Dr Febe de Wet at the annual LSSA/SAALA Conferences, UKZN (Durban), 5- 7 July 2006.
2007
Bilingual assessment strategies in higher education. Paper read at the 6th International Symposium on Bilingualism, Hamburg, (Germany), 30 May – 2 June 2007.
2007
What chance bilingual universities in an English world? Paper read at the third conference on Bi- and Multilingual Universities (BiMU), Bolzano (Italy), 20 – 22 Sept 2007.
2008
‘Instructional code switching: disentangling theoretical concepts.’ Paper read at the 3rd International Simposium on Intercultural Communication and Linguistics, Stellenbosch, South Africa, 14-16 January 2008.

2008
‘Using other languages in English language learning classes.’ Paper read at the 32nd International LAUD Simposium, Landau, Germany, 10-13 March 2008.

2008
‘Code switching as an instructional tool in higher education.’ Paper read at an international conference on English medium universities, Hong Kong, China, 18-20 June 2008.

2009
Bilingual learning: how does it happen? Paper read at the 7th International Symposium on Bilingualism, 7-9 July, University of Utrecht, the Netherlands.

2009
Automatically assessing the oral proficiency of proficient L2 speakers. Accepted to be presented at 2nd ISCA Workshop on Speech and Language Technology in Education, Wroxall Abbey Estate, Warwickshire, UK, September 2009. (Co-authored with P Müller, F de Wet, & TR Niesler, presented by P Müller.)
Projects:

2002 – 2004: 
Academic support in multilingual classes. Stellenbosch University research grant.
2005:
Bilingual teaching and learning strategies. Stellenbosch University research grant.
2003 – 2007:
Multilingualism in higher education. NRF focus area grant.
2005 – 2007: 
Automatic voice recognition systems in oral proficiency assessment. Stellenbosch University Grant for Innovation in Learning and Teaching.
2005 – 2010:
Development of electronic placement testing for education students. Stellenbosch University Grant for the development of electronic teaching materials.
2007 – 2011: 
NRF focus area grant: The teaching of English in multilingual contexts. 
OTHER
· Recipient of Von Humboldt Fellowship (1996 and 2003)
· NRF rating: ‘C’ rating
· Editor of Per Linguam (accredited).
· Co-editor of SA Linguistics and Applied Language Studies journal (accredited).
· Recipient of Thomas Pringle Award by the English Academy of Southern Africa for the best academic article on English language teaching in South Africa (1995)
· Co-development of language placement tests with the University of Pretoria and Northwest University (2004 up to 2007).
· Co-investigator: the influence of bilingual teaching on students’ academic listening skills (project leader: Prof M Visser, Stellenbosch University)
Current postgraduate students:

· Masters degree students:
6 (5 completed)
· Doctoral students:

9 (1 completed, 4 as co-promotor)

